
 

 

[PART 1] 

1. 

(A) She's using the phone. 

(B) She's holding the bags on her hand. 

(C) She's pushing a button. 

(D) She's reaching for a book. 

(A) 그녀는 전화기를 사용하고 있다. 

(B) 그녀는 손에 가방들을 들고 있다. 

(C) 그녀는 버튼을 누르고 있다. 

(D) 그녀는 책을 잡으려고 손을 뻗고 있다. 

해설 여자가 복사기를 사용하는 모습이다. (A) phone은 안 

보인다. (B) 손에 가방을 들고 있는게 아니라 팔에 걸치고 있

다. (D) 물건을 잡으려 하지 않고 책도 안 보인다.  

어휘 push 누르다 reach for ~을 잡으려 손을 뻗다 

2. 

(A) They're mowing the lawn. 

(B) The strollers are being pushed. 

(C) They're sitting under the tree. 

(D) They're facing each other. 

(A) 그들은 잔디를 깎고 있다. 

(B) 유모차들을 밀고 있다. 

(C) 그들은 나무 아래에 앉아 있다. 

(D) 그들은 서로 마주하고 있다. 

해설 공원에서 유모차를 세우고 여자 둘이 마주하고 있는 

모습이다. (A) 잔디 깎는 동작 아니므로 오답. (B) 유모차들은 

세워져 있다. (C) 사람들이 서 있으며 나무 아래도 아니므로 

오답이다.  

어휘 mow the lawn 잔디를 깎다 stroller 유모차 face 마주

하다 

 

3. 

(A) Equipment is arranged in 

rows.  

(B) Sporting goods are being 

used in the fitness center. 

(C) An athlete is throwing a 

ball. 

(D) Exercise apparel is spread out on the floor. 

(A) 장비가 여러 줄로 배열되어 있다. 

(B) 운동 기구들이 헬스장에서 사용되고 있다. 

(C) 운동 선수가 공을 던지고 있다. 

(D) 운동복들이 바닥에 널려 있다. 

해설 운동 장비들이 여러 줄로 배열되어 있는 모습이다. (B)

와 (C) 운동 기구를 쓰는 사람이 없으므로 오답이고 (D) 운

동복은 보이지 않는다.   

어휘 in rows 여러 줄로 athlete 운동 선수 throw 던지다 

spread out 널려 있다 

 

4. 

(A) People are looking at the 

performance in the square. 

(B) Many chairs are occupied 

outside. 

(C) There are tall buildings on 

both sides of the park. 

(D) People are gathered for outdoor activities. 

(A) 사람들은 광장에서 공연을 보고 있다. 

(B) 야외에 많은 의자들이 채워져 있다. 

(C) 공원 양쪽에 고층 빌딩들이 있다. 

(D) 사람들은 야외 활동을 하려고 모여 있다. 

해설 작은 공원에 사람들이 많이 앉아 있고 주변에는 나무

들과 빌딩들이 있다. (A) 공연하는 모습이 아니다. (B) 앞에 

빌딩들이 보이지만 양쪽에 있지 않아서 오답이다. (D) 사람

들이 모여 있지 않기 때문에 오답이다.  

어휘 square 광장 occupied 채워 있는 (앉아 있는) be 

gathered 모여 있다 activities 활동 

 

5. 

(A) A man is pulling a suitcase. 

(B) They're having a meal in a 

restaurant. 

(C) Some bags are hanging 

on the back of the chairs. 

(D) The waiting room is full of 



passengers. 

(A) 남자는 여행 가방을 끌고 가고 있다. 

(B) 그들은 레스토랑에서 식사하고 있다. 

(C) 몇 개의 가방들이 의자 뒤에 걸려 있다. 

(D) 대기실은 승객들로 가득 차 있다. 

해설 대기실에 몇 사람들이 테이블 위에 장비를 두고 사용

하고 있다. 주변에는 여행 가방이 바닥에 놓여 있거나 의자 

뒤에 걸려 있다. (A) 캐리어는 남자 옆에 놓여 있다. (B) 식사

하는 사람은 없다. (D) 승객들로 가득 차 있지 않다.  

어휘 hang 걸려 있다 waiting room 대기실 be full of ~로 

가득 차다 

 

6. 

(A) There is heavy congestion 

on the bridge. 

(B) Vehicles are stopped at the 

intersection. 

(C) Cars are being towed on the 

road. 

(D) The road is being resurfaced. 

(A) 다리 위에 교통 정체가 있다. 

(B) 차량들이 교차로에 멈춰 있다. 

(C) 도로에 차들이 견인되고 있다. 

(D) 도로가 재포장되고 있다. 

해설 다리 위에 교통이 정체되어 있는 모습이다. (B) 교차로 

장소의 불일치, (C) 견인 차량은 안 보인다. (D) 도로를 포장

하는 모습도 없다  

어휘 heavy congestion 교통정체, intersection 교차로 tow 

견인하다 resurface (도로를) 포장하다 

 

 

[PART 2] 

7. Have you read my message? 

(A) Yes, I’ve sent the mail. 

(B) Thank you for calling. 

(C) I haven’t checked it yet. 

제 메시지를 읽으셨어요? 

(A) 네, 메일을 보냈어요. 

(B) 전화 주셔서 감사해요. 

(C) 아직 확인하지 않았어요. 

해설 메시지를 봤는지 묻는 Y/N 질문에, (A) Yes라고 했지만 

부연 설명이 질문과 맞지 않다. (B) message를 이용한 연상

의 함정. (C)는 아직 확인 못했다는 내용으로 No가 생략된 

정답이다. 

어휘 send (편지 등을) 보내다 

 

 

 

 

8. What are you doing next weekend? 

(A) I saw a movie. 

(B) I’ll do better next time. 

(C) I’m attending a seminar. 

다음 주말에 무엇을 할 건가요? 

(A) 영화를 봤어요. 

(B) 다음 번에 더 잘할 거예요 

(C) 저는 세미나에 참석할 거예요. 

해설 다음 주 계획을 묻는 What 의문문에 (A)는 과거 행동

의 오답. (B) 질문에 나온 단어 do, next의 함정. (C)는 세미나

에 갈 거라는 내용의 정답이다. 

어휘 attend 참석하다 

 

9. I can’t find a smaller size of these shoes. 

(A) I want to pay by cash. 

(B) Let me check if we have them in stock. 

(C) Large, please. 

이 신발 더 작은 사이즈를 찾을 수 없어요. 

(A) 현금으로 계산하고 싶어요. 

(B) 재고가 있는지 확인해 드릴게요. 

(C) 큰 사이즈로 주세요. 

해설 신발 작은 사이즈를 원한다는 평서문에, (A) 질문과 전

혀 맞지 않는 대답이고 (C)는 size를 이용한 연상의 함정이

다. (B)는 재고가 있는지 확인해 준다는 말로 정답이다. 

어휘 in stock 재고로 

 

10. The committee has chosen the venue for the job fair, 

hasn’t it? 

(A) Yes, it’ll be announced soon. 

(B) Tuesday will be convenient. 

(C) No, a new chairman hasn’t been chosen by the 

committee. 

위원회는 직업 박람회 장소를 선택했죠, 그렇죠? 

(A) 네, 곧 발표할 거예요. 

(B) 화요일이 편할 거예요. 

(C) 아니요, 새로운 회장님이 위원회에 의해 선택되지 않았

어요. 

해설 박람회 장소를 선택했는지 묻는 부가 의문문에, (B) 시

점의 오답, (C) 질문에서 chosen, committee 동일한 단어를 

사용한 함정이다. (A) 곧 발표한다는 내용으로 정답이다. 

어휘 committee 위원회 choose 선택하다 venue 장소 

convenient 편리한 chairman 회장님 

 

11. When do you expect to receive the data? 

(A) Not until the end of this week. 

(B) From our Toronto branch. 

(C) Yes, the data is expected to be received soon. 

언제 데이터를 받을 수 있나요? 

(A) 이번 주말이 되어야 돼요. 



(B) 우리 토론토 지점부터요 

(C) 네, 그 데이터를 곧 받을 거예요. 

해설 데이터 받을 때를 묻는 when 의문문으로, (B) 장소를 

말해서 오답이고, (C) Yes로 시작해서 오답이다. (A) 주말 되

어야 가능하다는 내용으로 정답이다. 

어휘 expect 기대하다 receive 받다 not until ~까지 안 되는 

 

12. Did you hand in the report to Mr. Pang? 

(A) Yes, it’s held in the executive room. 

(B) It was reported on the TV news. 

(C) The deadline was extended. 

Pang 씨에게 보고서를 제출했어요? 

(A) 네, 간부실에서 열려요. 

(B) TV 뉴스에 방송되었어요. 

(C) 마감일이 연장되었어요. 

해설 보고서를 제출했는지 묻는 긍정 의문문으로, (A) Yes라

고 했지만 장소의 부연 설명으로 오답이고 (B) 질문에 나온 

단어 report를 이용한 함정이다. (C) 마감일이 연장됐다는 뜻

은 아직 제출 안 했다는 내용으로 No가 생략된 정답이다. 

어휘 hand in 제출하다 executive 간부  

 

13. In fact, we’re on a tight budget. 

(A) Let’s reduce the budget. 

(B) We have to think of a way to increase funds. 

(C) Yes, we ran out. 

사실은 예산이 빠듯해요. 

(A) 예산을 줄입시다. 

(B) 자금을 늘릴 수 있는 방법을 생각해야 해요. 

(C) 네, 다 썼어요. 

해설 예산이 없는 문제를 말한 평서문에, (A) budget을 쓴 

함정으로 예산을 줄이자는 대답은 질문과 맞지 않다. (C) 예

산이 빠듯한 것이지 다 쓴 것이 아니다. (B) 제시된 문제점에 

해결책을 내놓은 정답이다. 

어휘 tight budget 빠듯한 예산 reduce 줄이다 increase 증

가하다 run out 다 떨어지다 

 

14. The flight ticket for London wasn’t available. 

(A) Would you like a round-trip ticket? 

(B) There are no direct flights to Germany. 

(C) You should have booked it earlier. 

런던행 비행기 티켓이 없었어요. 

(A) 왕복 티켓을 원하세요? 

(B) 독일로 가는 직항이 없어요. 

(C) 좀 더 일찍 예약하지 그랬어요. 

해설 티켓을 못 구했다는 문제점을 말하는 평서문에, (A)와 

(B) 질문에 나온 flight을 이용한 연상의 함정이다. (C) 문제점

에 대한 조언으로 정답이다. 

어휘 round-trip 왕복 여행의 book 예약하다 

 

15. Would you like some help with moving the display? 

(A) Yes, I'm not going to move out. 

(B) I’ll take care of it myself, thanks. 

(C) It’s not displayed yet. 

이 전시물 옮기는 것을 도와줄까요? 

(A) 네, 이사 안 갈 거예요. 

(B) 제가 할 수 있어요, 고마워요. 

(C) 아직 진열이 안 됐어요. 

해설 도움을 요청하는 질문에, (A) moving-move 유사 발음

의 함정이고 (C) 질문과에 나온 단어 display를 이용한 함정

이다. (B) 혼자 할 수 있다는 내용으로 No의 정답이다. 

어휘 move out 이사를 나가다 

 

16. Why did you cancel the business trip? 

(A) We’re paying in advance. 

(B) Because the accommodation charges were reasonable. 

(C) Something urgent has happened. 

왜 출장을 취소했나요? 

(A) 우리는 미리 지불할 거예요. 

(B) 왜냐하면 숙박 요금이 합리적이었어요. 

(C) 급한 일이 생겼어요. 

해설 출장을 취소한 이유를 묻는 Why 질문에, (A) 질문과 전

혀 맞지 않은 대답이고 (B) Because 뒤에 부연 설명이 불일

치하다. (C)는 급한 일이 있어서 취소했다는 내용으로 이유를 

말하기 때문에 정답이다 

어휘 in advance 사전에 accommodation 숙박 urgent 긴급

한 

 

17. Haven’t you confirmed your appointment yet? 

(A) Yes, I have an appointment with a client. 

(B) No, I haven’t attended the annual conference yet. 

(C) I’m going to do it now. 

예약을 아직 확인 안 했나요? 

(A) 네, 고객과 약속이 있어요. 

(B) 아니요, 아직 연례 회의에 가 본 적 없어요. 

(C) 지금 할 거예요. 

해설 예약했는지 확인하라는 부정 의문문에, (A) yes와 부연

설명이 불일치하고 질문에 나온 appointment를 쓴 함정이다. 

(B) 질문에 적합하지 않은 대답이다. (C) No, but이 생략된 응

답으로 정답이다. 

어휘 confirm 확인하다 

 

18. Should I revise the proposal? 

(A) Yes, you should propose it. 

(B) That’s what I would do. 

(C) I hope to see the vice president. 

제가 제안서를 수정해야 하나요? 

(A) 네, 그것을 제안해야 해요. 

(B) 제가 할 일이에요. 



(C) 저는 부사장님을 만나고 싶어요. 

해설 문서를 수정해야 하는지 묻는 질문에, (A) proposal-

propose 유사 발음의 함정이고 (C) revise-vice 유사 발음의 

함정이다. (B)는 No를 생략한 대답으로 자신의 일이라는 내

용의 정답이다. 

어휘 proposal 제안서 

 

19. Isn’t Mr. Kessler in the office? 

(A) An official announcement.   

(B) He’s taking a day off today. 

(C) No, he isn’t my coworker. 

Kessler 씨가 사무실에 없나요? 

(A) 공식적인 발표예요. 

(B) 그는 오늘 하루 쉬어요. 

(C) 아니요, 그는 제 동료가 아니에요. 

해설 그가 사무실에 있는지 묻는 부정 의문문으로, (A)는 

office-official 유사 발음의 함정이고 (C)는 질문에 적절하지 

않은 오답이다. (B)는 No가 생략된 정답이다. 

어휘 a day off 하루 휴가 

 

20. How often do you go to overseas countries to see 

clients? 

(A) For seven weeks. 

(B) I’ll see that client tomorrow from three to four. 

(C) Every other month. 

얼마나 자주 고객들을 만나러 해외로 가나요? 

(A) 7주 동안이요. 

(B) 내일 3시부터 4시까지 그 고객을 만날 거예요. 

(C) 두 달에 한 번이요. 

해설 해외로 출장을 가는 횟수를 묻는 how often 질문으로, 

(A) 기간을 묻는 질문(how long ~?)의 대답이며 (B) 질문에 

나온 client를 이용한 함정이다. (C) 횟수를 말하므로 정답이

다. 

어휘 overseas 해외의 

 

21. Would you mind saving a seat for me? 

(A) Yes, I have a lot on my mind. 

(B) That’ll save me twenty dollars. 

(C) No, not at all.     

자리를 맡아주는 거 꺼리세요? 

(A) 네, 고민이 많아요. 

(B) 제가 20달러를 저축할 수 있어요. 

(C) 아니요, 전혀요. 

해설 자리는 맡아달라는 요청문에 (A)와 (B)는 mind와 save 

를 쓴 함정. (C)는 질문에서 mind를 넣어 물을 때 무조건 승

낙이 되는 답변으로 정답이다. 

어휘 save a seat 자리를 맡다 

 

 

22. Why don’t we take a break after editing the article? 

(A) You’re a reporter, right? 

(B) It's broken again. 

(C) I’m so tired. 

기사를 편집한 후에 휴식을 가지는 게 어때요? 

(A) 당신은 기자죠, 그렇죠? 

(B) 또 고장 났어요. 

(C) 너무 피곤해요. 

해설 일을 하고 쉬자는 제안에 (A) article의 연상의 함정, (B) 

break-broken 유사 발음의 함정, (C)는 너무 피곤해서 지금 

쉬자는 말이므로 정답이다. 

어휘 edit 편집하다 article 기사 

 

23. The lights don’t work in the waiting room. 

(A) Can you switch seats with me? 

(B) I can take care of them. 

(C) Let’s call the lab technician. 

대기실에 전등이 안 돼요. 

(A) 저와 자리를 바꾸시겠어요? 

(B) 제가 고쳐 볼게요. 

(C) 실험실 기술자를 부릅시다. 

해설 전등이 고장 난 문제점을 말하는 평서문으로, (A) light-

switch 이용한 연상의 함정이다. (B) 실험실 기술자이므로 질

문과 맞지 않은 오답이다. (B) 한번 해결 해본다는 내용으로 

정답이다. 

어휘 switch 바꾸다 lab(laboratory) 실험실 

 

24. You got stuck in traffic this morning, didn’t you? 

(A) No, the paper is stuck. 

(B) Yes, I commute by train. 

(C) That’s why I was late for work. 

오전에 차가 막혔죠, 그렇죠? 

(A) 아니요, 종이가 끼었어요. 

(B) 네, 기차로 통근해요. 

(C) 그게 제가 늦은 이유예요. 

해설 오전에 차가 막혔는지 묻는 부가 의문문으로, (A) stuck

을 이용한 함정이고 (B) traffic을 이용한 연상의 함정이다. (C) 

질문에 긍정으로 차가 막혀서 늦었다는 내용의 정답이다. 

어휘 stuck 움직일 수 없는 

 

25. Does this equipment go in the cabinet or in the 

cardboard box? 

(A) Yes, it does. 

(B) Just e-mail it to me. 

(C) There’s a box in the cabinet. 

이 장비를 서랍장에 넣을까요? 아님 판지 상자에 넣을까요? 

(A) 네, 맞아요. 

(B) 그냥 제게 이메일을 보내세요. 

(C) 서랍장에 박스 하나가 있어요. 



해설 장비를 어디에 둘지 묻는 선택 의문문으로, (A) yes의 

오답이고 (B) 질문과 맞지 않은 대답이다. (C) 서랍장에 넣으

라는 내용으로 A or B 중 A를 선택한 정답이다. 

어휘 equipment 장비 cardboard box 판지 상자 

 

26. Can I bring some drinks for you? 

(A) No thanks, I’m not thirsty. 

(B) Sorry, but you cannot drink that. 

(C) That’s a large sum of money. 

음료수 좀 가져다줄까요? 

(A) 고맙지만 목이 안 말라요. 

(B) 미안하지만 그것을 마실 수 없으세요. 

(C) 많은 금액이네요. 

해설 음료수를 더 줘야 하는지 묻는 질문으로, (B) drink를 

이용한 연상의 함정, (C) 질문과 전혀 다른 오답이다. (A) 정

중한 거절로 정답이다. 

어휘 thirsty 목마른 sum of money 금액 

 

27. Who will be presenting the summary at the meeting? 

(A) The conference will take place next month. 

(B) Jacky will give you a present. 

(C) I suppose it will be Suzie. 

회의에서 누가 이 요약을 발표할 건가요? 

(A) 회의는 다음 달에 열려요. 

(B) Jacky가 당신에게 선물을 줄 거예요. 

(C) Suzie일 것 같아요. 

해설 다음 회의에서 발표자를 묻는 Who 질문에, (A)는 때의 

오답, (B) 가장 조심해야 할 답변으로 고유 명사의 이름이 나

오지만 정답이 아니다. 항상 부연 설명을 잘 들어야 한다. (C)

는 발표자를 말하는 내용으로 정답이다. 

어휘 present 발표하다, 선물 summary 요약  

 

28. Are there any qualifications required for the position? 

(A) Proficiency in computer graphic design. 

(B) Yes, they are qualified. 

(C) I’m taking over the position. 

이 직책에 요구되는 어떤 조건들이 있나요? 

(A) 컴퓨터 그래픽 디자인의 능숙함이요. 

(B) 네, 그들은 자격을 갖추었어요. 

(C) 나는 그 직책을 인계 받을 거예요. 

해설 일자리의 자격 조건을 묻는 긍정 의문문에, (B) 주어의 

불일치이고 qualifications-qualified 유사 발음의 함정이다. (C) 

질문에 나온 position을 이용한 함정이다. (A) 자격 조건을 

말하는 내용으로 정답이다. 

어휘 qualification 자격 조건 proficiency 능숙 qualified 자격

이 있는 take over 인계 받다 

 

 

 

29. Which packages are scheduled to be shipped today? 

(A) I’ll arrange the schedule. 

(B) The ones next to the photocopier. 

(C) Today’s shipment has already arrived. 

어떤 소포들을 오늘 배송하기로 되었나요? 

(A) 제가 일정을 짤게요. 

(B) 복사기 옆에 있는 것들이요. 

(C) 오늘 배송은 이미 도착했어요. 

해설 배송해야 할 소포를 묻는 which 질문에, (A) 질문의

schedule을 이용한 함정이고 (C) shipped-shipment을 이용한 

유사 발음의 함정이다. (B) 질문의 packages를 the ones로 

답한 정답이다. 

어휘 photocopier 복사기 shipment 배송, 수송 

 

30. According to Tim’s résumé, he majored in accounting. 

(A) The interview will resume soon. 

(B) Our accountant will be responsible for it. 

(C) I think we should hire him. 

Tim의 이력서를 보면, 그는 회계를 전공했어요. 

(A) 인터뷰는 곧 다시 시작될 거예요. 

(B) 회계사는 그것을 책임을 질 거예요. 

(C) 우리가 그를 고용해야 한다고 생각해요. 

해설 Tim의 정보를 말하는 평서문에, (A) résumé를 이용한 

오답이고 (B) accounting-accountant을 이용한 오답이다. (C)

는 그를 고용하자라는 의견을 말하므로 정답이다. 

어휘 résumé 이력서 major in ~를 전공하다 resume 다시 

시작하다 accountant 회계사 be responsible for ~을 책임 지

는 

 

31. Didn’t anyone tell you when the workshop is scheduled 

for? 

(A) I don’t have any plans on that day. 

(B) No, but I’ll check the notice. 

(C) A flexible schedule. 

워크숍이 언제로 일정이 잡혔는지 아무도 말하지 않았나요? 

(A) 그날에 어떠한 계획도 없어요. 

(B) 아니요, 그러나 공고문을 확인할 거예요. 

(C) 융통성있는 일정이요. 

해설 워크숍 일정에 대해 아무도 말 안 했는지 묻는 부정 

의문문으로, (A) workshop을 이용한 연상의 함정으로 참석할 

건지 묻는 질문에 적합하다. (C) schedule을 이용한 함정으로 

질문과 전혀 맞지 않은 대답이다. (B) 언제인지 모르지만 공

고문을 확인할 거라는 내용으로 정답이다. 

어휘 notice 공고문 

 

 

  



[PART 3] 

Questions 32-34 refer to the following conversation. 

W: Hey, why is everyone out here? Shouldn't we go into 

the office and set up? 

M: Ms. Yung hasn't arrived yet, and the door is locked. No 

one knows the security code. And her phone goes straight 

to voice mail. I've been waiting for over 20 minutes. 

W: Really? What happened to her?  

M: As you know, all staff will be here at 11:30 for the 

presentation, but nothing is ready yet. 

W: Hmm. The security office is right around the corner. 

They know how to get in. 

M: Good idea. I’ll go and talk to them.  

W: 이봐요, 왜 모두가 여기 밖에 있는 거예요? 우리 사무실 

안으로 가서 준비해야 하지 않아요?  

M: Yung 씨가 아직 도착하지 않았어요. 그리고 문도 잠겼고

요. 아무도 보안 코드를 몰라요. 그리고 그녀의 휴대 전화는 

자동 응답으로 바로 넘어가죠. 저는 20분 넘게 기다리는 중

이에요.  

W: 정말요? 그녀에게 무슨 일이 생긴 건가요? 

M: 알다시피, 모든 사무실 사람들이 여기에 11시 30분에 발

표를 위해 올 건데요, 근데 아무것도 준비되지 않았어요.  

W: 음, 보안 사무실이 저기 모퉁이에 있어요. 그들은 어떻게 

들어가는지 알 거예요. 

M: 좋은 생각이에요. 제가 가서 확인해 볼게요. 

어휘 set up 준비하다 around the corner 모퉁이 돌아 

 

32. Where most likely are the speakers? 

(A) In a presentation hall 

(B) In a hallway 

(C) In a security office 

(D) In a supply room 

화자들은 어디에 있을 것 같은가? 

(A) 발표장에 

(B) 복도에 

(C) 보안 사무실에 

(D) 비품실에 

해설 첫 대사에서 여자가 “Why is everyone out here? 

Shouldn't we go into the office and set up?” 사람들이 왜 사

무실로 들어가지 않는지 묻고 있다. 현재 위치가 사무실 밖 

복도임을 알 수 있다. 정답은 (B)이다. 

 

33. What are the speakers concerned about? 

(A) Preparing for a presentation 

(B) Forgetting a password 

(C) Changing the security code 

(D) Being late for work 

화자들은 무엇을 걱정하고 있는가? 

(A) 발표를 준비하는 것 

(B) 비밀 번호를 잃어버린 것 

(C) 보안 코드를 바꾸는 것 

(D) 일에 지각하는 것 

해설 사무실 문이 잠겨 있어서 못 들어가는 상황에서 남자

가 “~ all staff will be here at 11:30 for the presentation, but 

nothing is ready yet.“ 11시 30분에 발표를 보러 사람들이 오

는데 아직 아무것도 준비 못 한 것을 걱정한다. 따라서 정답

은 (A)이다. 

 

34. What does the woman suggest they do? 

(A) Post a notice 

(B) Contact their supervisor 

(C) Ask someone for help 

(D) Lock all the doors 

여자는 그들에게 무엇을 하라고 제안하는가? 

(A) 공고문을 게시하는 것 

(B) 책임자에게 연락하는 것 

(C) 누군가에게 도움을 요청하는 것 

(D) 모든  문을 잠그는 것 

해설 후반에 여자가 “The security office is right around the 

corner. They know how to get in.” 보안 사무실 사람들이 

들어가는 방법을 알고 있으니 가서 물어보라고 한다. 정답은 

(C)이다. 

 

Questions 35-37 refer to the following conversation. 

M: Thank you for coming to the meeting. I just want to get 

an update on our store’s new inventory-tracking system. 

We’re planning to start this system next week. Nicki, you are 

responsible for that. Why don’t you bring me up to date? 

W: Unfortunately, we’ve had some errors in the software. 

That’s why I asked Harry to help us because he specializes in 

that system. 

M: This is an important system for our store. So, please 

send me a thorough update by tomorrow. 

W: We’ve run into some unexpected problems with a feature 

that tracks how many items we take. We’re hoping to get it 

fixed shortly. I'll do my best. 

M: 회의에 와 주셔서 감사합니다. 저는 그저 우리 가게의 

새로운 재고 추적 시스템에 대한 정보를 원해요. 다음 주에 

이 시스템을 시작할 계획이거든요. Nicki, 이것을 담당하고 

있죠. 최신 정보를 알려 주시겠어요?  

W: 안타깝게도, 소프트웨어에 몇 가지 오류들이 있어요. 

그래서 저는 Harry에게 우리를 도와 달라고 했어요. 그는 그 

시스템에 대해 전문가예요. 

M: 우리 가게의 중요한 시스템이에요. 그러면 내일까지 

완벽한 정보를 보내 주세요. 

W: 우리가 가지고 있는 물품의 개수를 추적하는 기능에 

예상치 못한 문제가 생겼어요. 빨리 그것을 고치길 바라고 

있어요. 저는 최선을 다할게요.  



어휘 inventory-tracking system 재고 추적 시스템 specialize 

in ~을 전문으로 하다 thorough 완전한 unexpected 예상치 

못한 shortly 금방 

 

35. What are the speakers talking about? 

(A) A new system 

(B) Taking inventory 

(C) Tracking an order 

(D) A store’s rules 

화자들은 무엇에 대해 말하고 있는가? 

(A) 새로운 시스템 

(B) 재고 조사 

(C) 주문을 추적하는 것 

(D) 가게의 규칙 

해설 대화 초반에 남자가 “I just want to get an update on 

our store’s new inventory-tracking system.” 가게에 새로운 

재고 추적 시스템에 대한 정보를 얻고자 한다. 정답은 

(A)이다. 

 

36. What problem does the woman mention? 

(A) There has been a shortage of parts.  

(B) Some software is not operating properly.  

(C) System testing has been delayed.  

(D) Costs have been higher than she expected. 

여자가 언급한 문제는 무엇인가?  

(A) 부품이 부족하다. 

(B) 어떤 소프트웨어가 잘 작동되지 않는다. 

(C) 시스템 테스트가 지연되었다. 

(D) 그녀가 예상한 것보다 비용이 크다. 

해설 여자가 “~ we’ve had some errors in the software.” 

소프트웨어에서 몇 가지 시스템 오류가 뜬다고 말하므로 

정답은 (B)이다. 

 

37. What does the man ask the woman to do? 

(A) Submit a report  

(B) Launch a marketing campaign  

(C) Compile some design specifications  

(D) Assemble a device 

남자는 여자에게 무엇을 하라고 요청하는가? 

(A) 보고서를 제출하는 것 

(B) 마케팅 캠페인에 착수하는 것 

(C) 디자인 사양을 편집하는 것 

(D) 기기를 조립하는 것 

해설 남자는 “So, please send me a thorough update by 

tomorrow.” 내일까지 완벽한 정보들은 보내 달라고 하므로 

정답은 (A)이다. 

 

 

 

Questions 38-40 refer to the following conversation. 

W: Hi. The other day I got some glasses from your shop, 

but since then they keep sliding down my nose. 

M: I’m sorry about that, ma’am. I can adjust them for you 

right away. Oh, there’s a big scratch on one of your lenses. 

W: Strange. I didn’t see a scratch. 

M: Look at this scratch here. I think it happened when you 

got them fitted the other day. But, they’re under warranty, 

so I'll order a replacement now so they come in this 

week. As soon as the parts arrive, I'll contact you. 

W: 안녕하세요. 최근에 당신 가게에서 안경을 샀는데 그게 

제 코 쪽으로 계속 내려와요. 

M: 죄송합니다. 제가 바로 조정해 드릴게요. 아, 안경 렌즈에 

큰 스크래치가 하나 있네요.  

W: 이상하네요. 스크래치를 못 봤는데요. 

M: 여기 스크래치를 보세요. 전에 렌즈를 맞출 때 생긴 것 

같아요. 하지만 보증 기간 중이라서 제가 교체품을 주문할게

요. 그러면 이번 주에 도착해요. 안경 부품이 도착하자마자 

연락 드릴게요. 

어휘 slide 미끄러지다 adjust 조절하다 warranty 보증 기간 

part 부품   

 

38. Where does the man most likely work? 

(A) At an optician's  

(B) At a medical clinic 

(C) At an auto mechanic  

(D) At a bookstore 

남자는 어디에서 일할 것 같은가? 

(A) 안경점에서 

(B) 병원에서 

(C) 자동차 정비소에서 

(D) 서점에서 

해설 첫 대사에 여자가 “I got some glasses from your shop, 

~.” 남자의 가게에서 안경을 맞췄다고 하므로 (A)가 정답이

다. 

 

39. Why is the woman visiting the shop? 

(A) She wants to have a vision test. 

(B) She wants to buy a frame. 

(C) Her item does not fit right. 

(D) Her item is damaged. 

그녀는 왜 가게에 방문하는가?  

(A) 그녀는 시력 테스트를 원한다. 

(B) 그녀는 액자를 사고 싶어 한다. 

(C) 그녀의 물건이 잘 맞지 않는다. 

(D) 그녀의 물건이 손상되었다.  

해설 여자는 남자의 가게에서 안경을 샀다고 하면서 “~ but 

since then they keep sliding down my nose.” 안경이 코로 계

속 내려온다고 말한다. 안경이 잘 맞지 않는 것을 알 수 있



다. 따라서 정답은 (C)이다. 

 

40. What does the man offer to do? 

(A) Change to a new product 

(B) Test the woman’s eyes 

(C) Extend warrenty 

(D) Order some parts 

남자는 무엇을 하겠다고 제안하는가? 

(A) 새로운 물건으로 바꾸기 

(B) 여자의 시력 테스트하기 

(C) 보증 기간을 연장하기 

(D) 부품을 주문하기 

해설 후반 대화에서 남자가 “I'll order a replacement now so 

they come in this week.” 보증 기간이니 교체할 렌즈를 주문

하겠다고 한다. 정답은 (D)이다. 

 

Questions 41-43 refer to the following conversation with 

three speakers. 

M: I just talked to a station staff member, and he told me 

our train will be delayed for one hour due to a 

mechanical problem. What should we do? 

W1: Thanks for the update. We really need to make it to 

the meeting with Mr. Renquist at UCL Corporation on time. 

We can’t win the building contract with the company if 

we’re late. 

W2: That’s true. How about arranging a taxi to get there? It 

would be much better than waiting here and taking our 

train. 

M: You are right. I will call a cab right now. And while we 

are in the taxi, we can review the blueprints that we are 

going to discuss at the meeting. 

W2: Great suggestion! Let’s do it. 

M: 방금 기차역 직원과 이야기했는데요. 그가 기계적인 문제

로 한 시간 정도 열차가 지연된다고 하네요. 우리가 어떻게 

해야 되죠? 

W1: 알려줘서 고마워요. 저희는 정말로 UCL 회사에서 

Renquist 씨와의 회의에 제시간에 맞춰서 가야 해요. 만약 

우리가 늦는다면 그 회사의 건물 계약을 따낼 수 없을 거예

요. 

W2: 맞아요. 거기로 가는 택시를 타는 건 어때요? 여기서 

기다려서 기차를 타는 것보다 나을 거예요.  

M: 네, 맞아요. 지금 당장 택시를 부를게요. 그리고 우리가 

택시를 타고 가는 동안 회의에서 이야기할 설계도들을 검토

할 수 있겠어요.   

W2: 그거 좋은 제안이네요! 합시다. 

어휘 mechanical 기계적인 contract 계악 win the contract 

계약을 성사시키다 blueprint 설계도 

 

 

41. What is the conversation mainly about? 

(A) A reservation for a hotel room 

(B) Alternative transportation to a meeting place 

(C) Different types of negotiations 

(D) Some information on a flyer 

대화는 주로 무엇에 대한 것인가?  

(A) 호텔 방 예약 

(B) 회의 장소로 가는 다른 교통 수단 

(C) 다른 종류의 협상 

(D) 전단지의 정보 

해설 대화 초반에 “~ our train will be delayed for one hour 

due to a mechanical problem.” 기차가 한 시간 정도 지연되

었기 때문에 다른 교통 수단을 이용하자고 이야기한다. 정답

은 (B)이다. 

 

42. Who most likely is Mr. Renquist?  

(A) A mechanic 

(B) A train conductor 

(C) A job candidate 

(D) A client 

Renquist 씨는 누구인가? 

(A) 기술자 

(B) 열차 차장  

(C) 지원자 

(D) 고객 

해설 대화 중반에 여자가 “We really need to make it to the 

meeting with Mr. Renquist ~.” Renquist 씨와 하는 회의에 늦

으면 안 된다고 말한다. “We can’t win the building contract 

with the company ~.” 그 회사의 계약을 따야 된다고 하므로 

정답은 (D)이다. 

 

43. What will the man do next? 

(A) Talk to a presenter 

(B) Cancel the meeting 

(C) Call for a taxi 

(D) Review the document 

남자가 다음에 할 일은 무엇인가? 

(A) 진행자와 이야기하기 

(B) 회의를 취소하기 

(C) 택시를 부르기 

(D) 서류를 검토하기 

해설 후반에 남자가 “I will call a cab right now.” 택시를 부른

다고 하므로 정답은 (C)이다. 

 

  



Questions 44-46 refer to the following conversation. 

W: This is great coffee. Do you often come here at 

lunchtime? 

M: Yes, since last year. Even though they don’t serve food, 

I like the atmosphere in this café. If I’m hungry, I just eat a 

sandwich at my desk. 

W: Speaking of work, we’d better get moving if we’re 

going to wrap up the monthly accounts today. Have you 

finished your newspaper? 

M: Uh-huh. Let's go. 

W: Oh, wait… my husband just sent me a text message. I 

should call him. Just go on ahead, and I’ll see you back at 

the office. 

M: Okay. I’ll make a start on the paperwork. 

W: 커피 맛이 좋네요. 여기 점심 시간에 종종 와요?  

M: 네, 작년부터요. 음식을 주지 않아도 저는 이 카페의 분

위기를 좋아해요. 만약에 제가 배고프면, 제 책상에서 샌드

위치 먹으면 되죠.   

W: 일에 대해 말하자면, 만약 오늘 월말 결산을 마무리할 

거라면 우리는 사무실로 가는 게 좋을 것 같아요. 신문 다 

봤어요? 

M: 네, 갑시다. 

W: 오, 잠깐만요… 남편이 문자를 보냈어요. 저 지금 그에게 

전화해야겠어요. 먼저 가세요. 사무실에서 봅시다. 

M: 네, 저는 문서 업무를 시작할게요.  

어휘 atmosphere 분위기 wrap up 마무리하다 monthly 

accounts 월말 결산 

 

44. Where most likely are the speakers? 

(A) At a restaurant 

(B) On the road 

(C) In an office kitchen 

(D) In a coffee shop 

화자들은 어디에 있는 것 같은가? 

(A) 레스토랑에 

(B) 길에 

(C) 사무실 부엌에 

(D) 커피숍에  

해설 첫 대사에서 여자가 “This is great coffee. Do you often 

come here at lunchtime?” 커피가 맛있다고 하면서 점심 시

간에 여기에 오냐고 묻고 있다. 레스토랑이 아닌 커피숍임을 

알 수 있으므로 정답은 (D)이다. 

 

45. What does the woman imply when she says, “Have you 

finished your newspaper”?  

(A) She would like to leave. 

(B) She would like to borrow the man’s newspaper. 

(C) She is interested in the man’s opinion. 

(D) She wants to drink another coffee. 

여자가 “신문 다 봤어요?”라고 말할 때 의도하는 것은 무엇

인가?  

(A) 그녀는 떠나고 싶어 한다. 

(B) 그녀는 남자의 신문을 빌리고 싶어 한다. 

(C) 그녀는 남자의 의견에 관심이 있다. 

(D) 그녀는 커피를 한잔 더 마시고 싶어 한다.  

해설 이 말을 하기 전에 여자가 “~ we’d better get moving 

if we’re going to wrap up the monthly accounts today.” 사

무실로 가서 일을 하자고 제안하므로 정답은 (A)이다. 

 

46. What will the man do next? 

(A) Buy some food 

(B) Wait for the woman 

(C) Go to his workplace 

(D) Make a phone call  

남자는 다음에 무엇을 할 것인가? 

(A) 음식을 구입한다 

(B) 여자를 기다린다  

(C) 사무실로 간다 

(D) 전화한다 

해설 후반에 남자는 “I’ll make a start on the paperwork.” 사

무실로 가서 먼저 서류 작업을 한다고 하므로 정답은 (C)이

다. 

 

Questions 47-49 refer to the following conversation. 

W: Ah, Mr. Naylor. I’m glad I caught you. I just finished 

editing the ad proposal you asked me to do last week. I 

need you to approve it before it goes to the printers. 

M: Could you show me tomorrow? I’m about to leave for 

a meeting with a client. 

W: Sure, there’s no rush. Which client are you meeting with? 

M: Didn’t you get my memo? We won the Bayside Hotels 

contract for their entire summer promotion. It’ll mean more 

overtime for everyone and possibly hiring more part-time 

employees. 

W: Yes, I didn’t know that was today. Well, if you need 

anything... 

M: Thanks, Joan I’ll let you know. 

W: 아, Naylor 씨. 볼 수 있어서 다행이에요. 방금 당신이 지

난주에 요청한 광고 기획안을 다 편집했어요. 출력하기 전에 

승인이 필요해요.    

M: 내일 보여 주시겠어요? 고객과 회의하러 막 가려던 참이

에요. 

W: 물론이죠, 서두를 필요 없어요. 만나려는 고객이 누구예

요?  

M: 제가 남긴 메모를 못 봤어요? Bayside Hotels의 여름 홍

보 전체에 대한 계약을 우리가 성사시켰어요. 모두들 초과 

근무해야 하고 어쩌면 파트 타임 직원들을 고용할지도 몰라

요. 



W: 네, 저는 그게 오늘인 줄 몰랐어요. 음. 혹시 뭔가 필요하

시면… 

M: 고마워요, Joan. 필요한 게 있으면 알려 줄게요. 

어휘 edit 편집하다 approve 승인하다 be about to ~하려던 

참이다 overtime 초과 근무 possibly 아마도  

 

47. What does the woman ask the man to do? 

(A) Go to the printers together 

(B) Authorize her work 

(C) Print some documents 

(D) Give her some advice 

여자는 남자에게 무엇을 하라고 요청하는가? 

(A) 안쇄소에 함께 가기 

(B) 그녀의 일을 허가하기 

(C) 서류들을 출력하기 

(D) 그녀에게 조언하기 

해설 여자는 대화 초반에 광고 기획안을 끝냈는데 “I need 

you to approve it before it goes to the printers.” 출력하기 

전에 승인이 필요하다고 하므로 정답은 (B)이다. 

 

48. Why does the man ask to meet again tomorrow? 

(A) He has no time right now. 

(B) He needs the woman to meet a deadline. 

(C) He wants to learn how to use new equipment. 

(D) He is waiting for a document to arrive. 

남자는 왜 내일 다시 만나자고 요청하는가? 

(A) 그는 지금 당장 시간이 없다. 

(B) 마감일을 맞추기 위해 여자가 필요하다. 

(C) 그는 새로운 장비 사용법을 배우고 싶어 한다. 

(D) 그는 서류가 도착하기를 기다리고 있다. 

해설 남자가 “Could you show me tomorrow? I’m about to 

leave for a meeting with a client.” 내일 광고 기획안을 보여 

달라고 하는 이유는 지금은 고객을 만나러 가야 하기 때문

이라고 말한다. 그가 시간이 없다는 의미이므로 정답은 (A)

이다. 

 

49. What does the man say about the company? 

(A) It made a deal. 

(B) It reduced working time.  

(C) It hired more staff. 

(D) It helped with a summer promotion.  

회사에 대해서 남자는 뭐라고 말하는가? 

(A) 거래를 성사하였다. 

(B) 일하는 시간을 줄였다. 

(C) 직원들을 더 고용하였다. 

(D) 여름 홍보를 도왔다. 

해설 남자는 “We won the Bayside Hotels contract for their 

entire summer promotion.” 호텔 계약 건을 땄다고 말하고 

있다. 거래가 성사됐다는 의미이므로 정답은 (A)이다. 

Questions 50-52 refer to the following conversation. 

M: Hi. I urgently need to purchase some ceramic tiles for 

our office, but I don't see the color in the store. Do you 

have any more colors in stock? 

W: Yes, sir, we do. Can you tell me what color you have in 

mind? 

M: I don't know the exact name. I can give you the product 

number if that’s all right. 

W: Please do. 

M: It’s 5108. 

W: Okay, this color is Silver Dreams. Unfortunately, it is out 

of stock. I can put in a special request if you would like to 

order it, but we require payment in advance. 

M: Absolutely! I don't have cash right now. Do you accept 

checks? 

M: 안녕하세요. 사무실에 필요한 몇 가지 세라믹 타일을 급

하게 구입해야 하는데요. 근데 가게에 그 색이 보이지 않아

요. 다른 색 타일을 재고에 더 가지고 있나요? 

W: 네, 그럼요. 무슨 색을 생각하고 있는지 말씀해 주시겠어

요?  

M: 정확한 색 이름은 몰라요. 만약 괜찮다면 상품 번호를 드

릴 수 있어요. 

W: 네, 주세요. 

M: 5108번이에요 

W: 네, Silver Dreams이라는 색이네요. 안타깝게도 재고가 없

습니다. 만약 주문한다면 특별 주문을 하실 수 있지만 사전

에 금액을 지불해야 해요.  

M: 물론이죠! 제가 지금 현금이 없어요. 혹시 수표도 받으세

요? 

어휘 urgently 급하게 in stock 재고로 in advance 사전에 

accept 받아들이다 

 

50. What problem does the man mention? 

(A) He broke tiles at a store. 

(B) He is unable to locate a product. 

(C) He forgot the product number. 

(D) He lost an invoice. 

남자는 무슨 문제를 언급하는가? 

(A) 그가 가게의 타일을 부쉈다.  

(B) 그는 상품의 위치를 찾을 수 없다. 

(C) 상품 번호를 잊어버렸다. 

(D) 그는 송장를 잃어버렸다. 

해설 남자는 사무실에 필요한 타일은 찾고 있는데 “~ but I 

don't see the color in the store. Do you have any more 

colors in stock?” 가게에 그 색의 타일이 안 보인다고 한다. 

물건을 찾지 못하는 게 문제점이므로 정답은 (B)이다. 

 

  



51. What does the woman mean when she says, “Please do”?  

(A) She will cancel a purchase.  

(B) She plans to double an order.  

(C) She wants to get a piece of information.   

(D) She thinks the man will participate in an event. 

여자가 “네, 주세요”라고 말할 때, 의도한 것은 무엇인가? 

(A) 그녀는 구입을 취소할 것이다. 

(B) 그녀는 두 배로 주문할 계획이다. 

(C) 그녀는 일부의 정보를 얻고 싶어 한다.   

(D) 그녀는 남자가 행사에 참석할 것이라고 생각한다. 

해설 남자가 “I can give you the product number if that’s all 

right.” 제품의 번호를 안다고 말한다. 명확하게 알고 싶어하

는 정보는 아니지만 관련된 일부 정보를 주겠다고 제안한다. 

그러자 여자가 그 일부 정보라도 달라고 하기 때문에 정답

은 (C)이다. 

 

52. What will the man probably do next? 

(A) Place a special order 

(B) Visit another store 

(C) Pay for an order 

(D) Exchange his cash 

남자는 아마도 다음에 무슨 일을 할 것인가? 

(A) 특별 주문하기 

(B) 다른 가게를 방문하기 

(C) 주문한 것을 계산하기 

(D) 현금을 바꾸기 

해설 여자가 물건을 주문하려면 미리 지불해야 한다고 말한

다. 그래서 남자가 “Absolutely! I don't have cash right now. 

Do you accept checks?” 현금이 없어서 수표도 괜찮은지 묻

고 있다. 계산하려는 행동을 추측할 수 있으므로 정답은 (C)

이다. 

 

Questions 53-55 refer to the following conversation with 

three speakers. 

W1: Thank you for stopping by our booth. I hope the 

services of our company might interest you. 

M: I know that your firm specializes in business consulting. 

W2: Yes, we help some of the largest firms in the world 

improve their performance across a range of areas. 

M: Does that include IT? 

W1: Absolutely. We help to install the latest systems that 

help them in management, accounting, or other fields. I 

think that we could do the same for you. 

M: All right. I can’t talk about that right now, though. I want 

to move on to some other booths. 

W2: I understand completely. Could you give me your 

business card? That way, we could call you to set up an 

appointment. We could find the best method for what your 

company needs. 

M: Okay, here you are. 

W1: 저희 부스를 방문해 주셔서 감사합니다. 우리 회사 서

비스에 관심이 있으시군요. 

M: 당신의 회사가 사업 컨설팅에 전문화된 회사라는 것을 

알고 있어요. 

W2: 네, 우리는 세계의 큰 기업들이 다양한 영역에서 실적

들을 향상할 수 있도록 돕습니다. 

M: IT도 포함된 건가요? 

W1: 물론이죠. 우리는 관리, 회계 또는 다른 분야에서 도움

이 되는 최신 시스템 설치를 도와줍니다. 저희는 당신 회사

를 위해 그 일을 할 수 있다고 생각해요. 

M: 알겠어요. 하지만 제가 지금 당장에 말씀드릴 수 없겠지

만요. 다른 부스에도 가 볼게요. 

W2: 충분히 이해합니다. 혹시 제게 명함을 주실 수 있으세

요? 그러면 저희가 약속을 잡기 위해서 연락드릴 수 있습니

다. 당신의 회사가 필요한 일에 대해 저희 회사가 최선의 방

법을 찾을 수 있을 거예요. 

M: 네. 여기 있습니다. 

어휘 stop by 들르다 improve 개선되다 a range of 다양한 

field 분야 business card 명함 

 

53. Where most likely are the speakers? 

(A) At a convention 

(B) At a plant 

(C) At a laboratory 

(D) At a fashion show 

화자가 이야기하는 장소는 어디인가? 

(A) 컨벤션에서 

(B) 공장에서 

(C) 실험실에서 

(D) 패션쇼에서 

해설 초반 대화에서 여자가 “Thank you for stopping by our 

booth.” 부스에 와 줘서 고맙다고 말한다. 따라서 대화 장소

는 컨벤션으로 볼 수 있다. 정답은 (A)이다. 

 

54. What do the women imply about their company? 

(A) It only focuses on large firms. 

(B) It specializes in international law. 

(C) It helps reduce IT budgets. 

(D) It works with state-of-the-art technologies. 

회사에 대해서 여자들이 의도하는 것은 무엇인가? 

(A) 큰 기업들만을 중점으로 둔다. 

(B) 국제법을 전문으로 한다. 

(C) IT 예산을 감소하는 데 도움을 준다. 

(D) 최첨단 기술로 일한다. 

해설 두 여자가 회사에 대해 말하고 있다. 여자 목소리에 집

중하면 “We help to install the latest systems that help them 

in management, accounting, or other fields.” 여러 가지 분야

에 도움이 되는 최신 시스템 설치를 돕는다고 한다. 정답은 



(D)이다. 

 

55. What will the man probably do next? 

(A) Order some business cards  

(B) Set up an appointment  

(C) Find out more information at another place 

(D) Sign a contract with women's company 

남자는 아마도 다음에 무엇을 할 것인가?  

(A) 명함을 주문하기 

(B) 약속을 정하기 

(C) 다른 장소에서 더 많은 정보를 찾기 

(D) 여자의 회사와 계약하기 

해설 남자는 여자들의 설명을 듣고 “I want to move on to 

some other booths.” 다른 부스에도 가 보겠다는 말은 좀 더 

알아 보겠다는 의미이므로 정답은 (C)이다. 

 

Questions 56-58 refer to the following conversation. 

W: Allen, I was hoping to see you today. How was your 

business trip to Venice last week?  

M: Hi, Elizabeth. It went really well. I opened accounts with 

ten cafés who have agreed to carry our coffee beans and 

teas. 

W: That's good to hear! And I know this was your first trip 

as a sales representative. Any problems? 

M: Well, I did have some trouble remembering our wide 

variety of teas and coffee beans. 

W: I understand, I’m putting together information about that 

in a handbook, which is not complicated. So, that way you 

can quickly answer the client’s questions about any of 

our products. 

M: That sounds interesting. Thank you for letting me know.  

W: Allen, 오늘 만나고 싶었어요. 지난주 베니스로 간 출장은 

어땠어요? 

M: 안녕하세요, Elizabeth. 잘 다녀왔어요. 저는 저희 커피 원

두와 차를 취급한다고 동의한 10개 카페와 거래하기 시작했

어요.  

W: 좋은 소식이에요! 그리고 이것이 판매 대표자로서 당신

의 첫 출장이라는 것을 알고 있어요. 어땠어요? 

M: 음, 커피 원두와 차가 매우 다양해서 기억하는 데 어려움

을 겪었어요. 

W: 이해해요. 저는 복잡하지 않게 핸드북에 적고 있어요. 그

러면 고객이 우리 제품에 대한 어떤 질문을 해도 신속하게 

답할 수 있어요. 

M: 좋네요. 좋은 정보를 줘서 고마워요. 

어휘 representative 대표자 a wide variety of 매우 다양한 

complicated 복잡한 

 

 

 

56. Why did the man travel to Venice? 

(A) To make some deliveries  

(B) To visit relatives 

(C) To make a deal  

(D) To open a café 

남자는 왜 베니스에 갔는가? 

(A) 배달하기 위해 

(B) 친척들을 방문하기 위해 

(C) 거래를 성사하기 위해 

(D) 카페를 열기 위해 

해설 여자가 베니스 출장에 대해 묻자 남자가 “I opened 

accounts with ten cafés who have agreed to carry our coffee 

beans and teas.” 10개의 카페와 거래를 시작했다고 한다. 따

라서 거래를 성사시키기 위해 베니스에 간 것이므로 정답은 

(C)이다. 

 

57. What is the man's problem? 

(A) He sent the wrong address. 

(B) He had trouble remembering some information.  

(C) He could not meet the clients.  

(D) He could not purchase the items he wanted. 

남자의 문제는 무엇인가? 

(A) 그는 잘못된 주소로 보냈다. 

(B) 그는 정보를 기억하는 데 어려움을 겪었다. 

(C). 그는 고객들을 만날 수 없었다. 

(D) 그는 원했던 상품을 구입할 수 없었다. 

해설 남자가 “I did have some trouble remembering our 

wide variety of teas and coffee beans.” 매우 다양한 차와 커

피 원두 종류들을 기억하는 일이 힘들었다고 한다. 따라서 

정답은 (B)이다. 

 

58. According to the woman, what will be included in a 

handbook? 

(A) Easy recipes  

(B) Travel information  

(C) Sales strategies 

(D) Product descriptions  

여자의 말에 따르면, 핸드북에는 무엇이 포함되어 있는가? 

(A) 쉬운 요리법 

(B) 여행 정보 

(C) 판매 전략 

(D) 상품 설명 

해설 여자는 상품의 정보들을 적고 있는데, “So, that way 

you can quickly answer the client’s questions about any of 

our products.” 그렇게 하면 고객들이 제품에 대해 질문할 때 

빨리 답할 수 있다고 한다. 핸드북에는 제품의 설명이 들어

가 있음을 알 수 있다. 정답은 (D)이다. 

 

  



Questions 59-61 refer to the following conversation. 

M: Hi, Sunisa. Have you finished the interior designs for 

the Rossi restaurant?  

W: Well, the restaurant manager just called and told me 

they changed their mind. They want to add more private 

rooms on the second floor of the restaurant. They also said 

that every room should have unique designs for diners. 

M: And… they still want the designs by the end of the week? 

W: Yes, they haven't changed the completion date to 

meet an opening date. I’ll clear my calendar so that I’ll 

have no meetings for the rest of the day. I should have 

something ready for your review by tomorrow morning. 

M: 안녕하세요, Sunisa. Rossi 식당의 실내 인테리어 디자인

을 끝냈어요? 

W: 음, 레스토랑 매니저가 방금 전화했는데 그들이 마음을 

바꾸었다고 말했어요. 그들은 식당 2층에 개인실을 추가하고 

싶어 해요. 모든 방이 손님들을 위한 독특한 디자인을 가지

게 하고 싶다고 말했어요. 

M: 그리고… 여전히 주말까지 디자인을 원해요? 

W: 네, 그들은 식당 오픈 일을 맞추기 위해 완성일을 바꾸

지 않았어요. 오늘 나머지 시간에 회의가 없도록 제 일정을 

정리할게요. 내일 아침에 당신이 검토할 수 있도록 준비할게

요. 

어휘 unique 독특한 diner 식사하는 사람 completion 완성 

the rest of the day 하루의 나머지 시간 

 

59. What are the speakers working on? 

(A) An interior design project  

(B) A menu upgrade 

(C) An interview   

(D) A lecture series 

화자들은 무슨 일을 하고 있는가? 

(A) 인테리어 디자인 프로젝트 

(B) 메뉴 개발 

(C) 인터뷰 

(D) 강의 연속 

해설 남자가 “Have you finished the interior designs for the 

Rossi restaurant?” 인테리어 디자인을 완성했는지 묻고 있다. 

현재 인테리어 작업 중인 것을 알 수 있다. 따라서 정답은 

(A)이다. 

 

60. Why are the speakers concerned? 

(A) They need to expand a team.  

(B) A client doesn't want to change the deadline. 

(C) Some information is incomplete. 

(D) They didn't attend the meeting. 

화자들은 왜 걱정하고 있는가? 

(A) 그들은 팀을 확장할 필요가 있다. 

(B) 고객이 마감 기한을 바꾸고 싶어 하지 않는다. 

(C) 정보가 불완전하다. 

(D) 그들은 회의에 참석하지 않았다. 

해설 고객이 더 추가적으로 작업을 더 요구했는데도 불구하

고 “~ they haven't changed the completion date to meet an 

opening date.” 마감 기한을 맞추기 원한다고 한다. 따라서 

(B)가 정답이다. 

 

61. What does the woman say she will do next? 

(A) Contact a client  

(B) Call off the project  

(C) Cancel her meetings  

(D) Review some documents 

여자는 다음에 무엇을 할 것이라고 말하는가? 

(A) 고객에게 연락하기 

(B) 프로젝트를 취소하기 

(C) 그녀의 회의를 취소하기 

(D) 서류들을 검토하기 

해설 후반에 여자 대사에서 “I’ll have no meetings for the 

rest of the day.” 일을 하기 위해 나머지 하루 동안 회의를 

안 할거라고 한다. 정답은 (C)이다. 

 

Questions 62-64 refer to the following conversation and list. 

W: Mr. Hartley, I was about to put in the order for our 

newest brochure on the printer’s Web site. I noticed that 

they have changed the price. 

M: What is the difference in prices? 

W: The price has doubled! So… do you want me to still 

get 2,000 like always? 

M: That's too bad. You know, our budget hasn’t changed. 

But since we need some immediately, let’s get half this time. 

Please start looking into places that can do the job 

cheaper for next time. 

W: Hartley 씨, 저는 인쇄업체의 웹 사이트에서 새로운 안내 

책자를 주문하려고 하는데요. 그들이 가격을 바꿨네요. 

M: 가격의 차이가 어떤가요? 

W: 가격이 두 배가 되었어요. 그래서… 제가 평소처럼 상품 

2000개를 사길 바라세요? 

M: 안타깝네요, 알다시피 우리의 예산은 변하지 않았어요. 

지금 당장 필요하니깐 이번에는 반만 주문합시다. 다음 번에

는 더 저렴하게 살 수 있는 곳을 찾으세요. 

어휘 brochure 안내 책자 immediately 즉시 

 



 
 

 
 

62. What does the woman notice? 

(A) A modification to a company’s product prices 

(B) A greater need for advertisement distribution 

(C) A mistake on some newly printed brochures 

(D) A change in a printing company’s ownership 

여자는 무엇을 알아챘는가? 

(A) 회사의 상품 가격의 수정 

(B) 광고 배포의 필요성 증가 

(C) 새로 출력된 안내 책자의 실수 

(D) 인쇄사의 소유주 변화 

해설 여자가 상품을 주문하려고 하는데, “I noticed that they 

have changed the price.” 주문하는 회사가 가격을 바꿨다는 

것을 알아챘다. 따라서 정답은 (A)이다. 

 

63. Look at the graphic. How much did the company pay for 

brochures the last time? 

(A) $55 

(B) $70 

(C) $90 

(D) $105 

도표를 보시오. 지난번에 회사 안내 책자를 위해 지불한 금

액은 얼마인가? 

(A) 55달러 

(B) 70달러 

(C) 90달러 

(D) 105달러 

해설 여자가 “The price has doubled! So… do you want me 

to still get 2,000 like always?” 가격이 두 배가 됐다고 하면

서 항상 주문한 2000개를 주문해야 하는지 묻고 있다. 현재 

180달러는 두 배로 오른 금액이기 때문에 예전 금액은 90달

러임은 알 수 있다. 

 

64. What does the man want the woman to do in the future? 

(A) Restock certain items earlier  

(B) Make their brochure more effective 

(C) Try to negotiate a discounted price 

(D) Find a more suitable printing company 

앞으로 남자는 여자가 무엇을 하길 바라는가?  

(A) 특정 물건을 일찍 채우기 

(B) 그들의 안내 책자를 더 효과적으로 만들기 

(C) 할인된 가격 협상을 시도하기 

(D) 보다 더 적절한 인쇄 업체를 찾기 

해설 남자가 “Please start looking into places that can do 

the job cheaper for next time.” 다음 번에는 더 저렴한 곳을 

찾아달라고 한다. 다른 업체를 찾고 싶어 한다는 것을 알 수 

있다. 따라서 정답은 (D)이다. 

 

Questions 65-67 refer to the following conversation and list. 

W: Diego, have you thought about the ideas we talked 

about at the meeting yesterday? I think we need to 

spotlight new books our customers might be interested 

in purchasing. Number one is Matilda by John Hopkins at 

our store, right? 

M: Yes, but recently Two Lovers is becoming very popular 

here at the store. Since last month, its sales have 

continuously increased. Now it's number two on the 

bestseller section. How about inviting the author to a book-

signing event at our store?  

W: That's a good idea. Could you get in touch with her as 

soon as possible to see if she is available? 

M: Sure, I'll contact her.   

W: Diego, 우리 어제 회의에서 이야기했던 것을 생각해 봤

어요? 저는 우리 고객들이 사고 싶어 할만한 새 책들이 주

목되도록 할 필요가 있다고 생각해요. 우리 가게에서 John 

Hopkins의 Matilda가 1위예요, 맞죠? 

M: 네, 하지만 최근에는 여기 매장에서 Two Lovers가 인기 

있어요. 지난달 이후 지속적으로 판매가 증가했어요. 그게 

베스트셀러 섹션에서 2위예요. 우리 가게에 사인회를 위해 

작가를 초대하는 것은 어때요? 

W: 그거 좋은 생각이네요. 언제 작가가 가능한지 연락해 주

시겠어요? 

M: 물론이죠. 제가 그녀에게 연락할게요.  

어휘 spotlight 주목시키다 continuously 지속적으로 author 

작가 get in touch 연락하다 

  

현재 가격 목록 - 브로셔 

번호 가격 

500 110달러 

1000 140달러 

2000 180달러 

3000 210달러 

 

Current Price List - Brochures 

Number Price 

500 $110 

1000 $140 

2000 $180 

3000 $210 

 



Bestsellers Section 

 Title Author 

1 Matilda John Hopkins 

2 Two Lovers Luise Secker 

3 The Giver Royald Dal 

4 Wonder Jess Kini 

 

베스트셀러 섹션 

 제목 작가 

1 Matilda John Hopkins 

2 Two Lovers Luise Secker 

3 The Giver Royald Dal 

4 Wonder Jess Kini 

 

 

65. Where do the speakers most likely work? 

(A) At a publishing company  

(B) At a library  

(C) At a shoe store 

(D) At a bookstore 

화자들이 일하는 곳은 어디일 것 같은가? 

(A) 출판사에서 

(B) 도서관에서 

(C) 신발 가게에서 

(D) 서점에서 

해설 초반 대사에서 여자가 “I think we need to spotlight 

new books our customers might be interested in purchasing.” 

고객들이 사고 싶어할 만한 책이 주목 받도록 하자고 한다. 

따라서 두 사람이 일하는 장소는 서점이므로 (D)가 정답이다. 

 

66. Look at the graphic. Who does the man want to invite to 

an event? 

(A) John Hopkins 

(B) Luise Secker 

(C) Royald Dal 

(D) Jess Kini 

도표를 보시오. 남자는 행사에 누구를 초대하고 싶어 하는가?  

(A) John Hopkins 

(B) Luise Secker 

(C) Royald Dal 

(D) Jess Kini 

해설 남자는 “Two Lovers is becoming very popular here at 

the store.” Two Lovers 책이 인기가 있어서 베스트 셀러 2위

라고 한다. 따라서 이 작가를 초대하자고 말하는 내용이므로 

정답은 (B)이다. 

 

 

 

 

67. What does the woman ask the man to do?  

(A) Contact the writer 

(B) Delay a book signing event 

(C) Get in touch with the publisher 

(D) Consult with an expert 

여자는 남자에게 무엇을 하라고 요청하는가? 

(A) 작가와 연락하기 

(B) 사인회 행사를 연기하기 

(C) 출판사와 연락하기 

(D) 전문가와 상담하기 

해설 여자가 대화 후반부에 남자에게 “Could you get in 

touch with her as soon as possible?” 작가에게 연락하라고 

요청하므로 정답은 (A)이다.  

 

Questions 68-70 refer to the following conversation and 

poster. 

W: I’m really excited about restoring the 19th-century 

Impressionist paintings.  

M: Yeah, working on artworks like that is a really inspiring 

challenge. I’ve already thought these restored works are 

really worthwhile as well.  

W: I think so, and I can’t wait to get started on them. 

Anyway, what are you going to do this weekend? 

M: I’m going to the European Jazz Festival at Millennium 

Park. 

W: Me, too! I always go on the first day of the festival so 

I can listen to the jazz musician’s talk about their music. 

Switzerland Basel will be speaking this year.  

M: He’s one of my favorite musicians, but I didn’t realize he 

was speaking on the first day. That’s good to know. Let's go 

together. 

W: 저는 19 세기 인상주의 그림이 복원된다는 것이 정말 

흥미로워요. 

M: 네, 그렇게 예술품을 작업하는 일은 도전 정신을 불어 

넣겠죠. 그리고 저도 이미 복원하는 일이 정말 보람 있다고 

생각해요. 

W: 저도 그렇게 생각해요. 작업을 빨리 시작하고 싶어요. 

어쨌든 이번 주말에 무엇을 할 거예요? 

M: Millennium 공원에서 열리는 유럽 재즈 축제에 갈 거 

예요. 

W: 저도요! 저는 항상 축제 첫날에 가는데, 재즈 음악가들이 

그들의 음악에 대한 이야기하는 것을 들을 수 있거든요. 

올해는 Switzerland Basel가 말할 거예요.  

M: 그는 제가 제일 좋아하는 음악가 중 한 명인데요. 근데 

첫날에 그가 이야기하는 줄 몰랐어요. 알아서 다행이에요. 

함께 가죠. 

어휘 restore 복원시키다 impressionist 인상주의 worthwhile 

보람 있는 favorite 좋아하는 

 



European Jazz Festival 

7-11 March 

  

Millennium Park 

Tickets £20 

 

 

유럽 재즈 축제 

3월 7일~11일 

  

Millennium Park 

티켓 20파운드 

 

68. What project will the speakers be working on? 

(A) Restoring some artworks  

(B) Creating a park  

(C) Designing a building  

(D) Writing some lyrics 

화자들이 어떤 프로젝트를 작업하게 될 것인가? 

(A) 미술품들을 복원시키는 것 

(B) 공원을 만든 것 

(C) 건물을 디자인하는 것 

(D) 가사를 쓰는 것 

해설 여자가 “I’m really excited about restoring the 19th-

century Impressionist paintings.” 19세기 그림들을 복구하는 

일이 흥미롭다고 한다. 따라서 정답은 (A)이다. 

 

69. Look at the graphic. Which date will the woman attend 

the festival?  

(A) On March 7  

(B) On March 8  

(C) On March 9  

(D) On March 11 

시각 자료를 보시오. 여자는 언제 축제에 참석할 예정인가?  

(A) 3월 7일 

(B) 3월 8일 

(C) 3월 9일 

(D) 3월 11일  

해설 여자는 “I always go on the first day of the festival ~.” 

축제 첫날에 항상 참석한다고 한다. 시각 자료를 보면 7일이 

첫날이므로 정답은 (A)이다. 

 

70. Who is Switzerland Basel? 

(A) A conductor 

(B) An event organizer   

(C) A singer 

(D) A music critic 

Switzerland Basel은 누구인가? 

(A) 지휘자 

(B) 행사 기획자  

(C) 가수 

(D) 음악 비평가 

해설 축제에는 “I can listen to the jazz musician’s talk about 

their music. Switzerland Basel will be speaking this year.” 

재즈 음악가가 나와서 그들의 음악에 대해 이야기한다고 

한다. 올해는 Switzerland Basel이 나온다고 이야기하로 (C)가 

정답이다. 

 

 

[PART 4] 

Questions 71-73 refer to the following announcement. 

Attention, passengers. Due to a temporary power failure 

at Town Hall Station, passengers traveling east will be 

asked to switch to the Blue Line at Patterson’s Point. Those 

passengers heading either north or south on the Green Line 

from Town Hall should get off at the next station. There will 

be special buses available for the rest of the morning to 

transfer passengers to stops along the Green Line from 

Margaret Street to Starwood Mall. We apologize for this 

inconvenience. We hope to restore full power at Town Hall 

Station by late morning. Thank you for your patience. 

승객 여러분께 알립니다. Town Hall역의 일시적인 정전 때문

에 동쪽으로 가시는 승객들은 Patterson에서 Blue Line으로 

갈아타 주시길 바랍니다. Town Hall에서 Green Line의 북쪽

이나 남쪽으로 향하는 승객들은 다음 역에서 내려 주시기 

바랍니다. Margaret Street에서 Starwood Mall까지 Green 

Line 따라 있는 정류장으로 가는 승객들이 갈아탈 수 있도록 

남은 아침 시간에 특별 버스를 운행할 예정입니다. 이런 불

편을 드려 정말 죄송합니다. 늦은 아침까지 Town Hall의 전

기가 복구 되기를 바라고 있습니다. 이러한 불편을 감수해 

주셔서 감사합니다. 

어휘 power failure 정전 head 향하다 switch (열차 따위를) 

갈아타다 available for ~을 위한 시간이 있는 restore 복원

[복구]하다 

 

71. Where is the announcement taking place? 

(A) In a bus 

(B) At an airport 

(C) In a train 

(D) At an electricity firm 

안내는 어디에서 하고 있는가? 

(A) 버스 안에서 

(B) 공항에서 

(C) 기차 안에서 

(D) 전기 회사에서 

해설 담화 초반에 “Attention, passengers. Due to a 

temporary power failure at Town Hall Station, ~.” 승객들에

게 기차 역의 정전을 안내하고 있으므로 장소가 기차 안임



을 알 수 있다. 따라서 정답은 (C)이다. 

 

72. What caused the problem? 

(A) A train failure 

(B) A blackout 

(C) Traffic congestion 

(D) A car accident 

무엇이 문제를 야기했는가? 

(A) 기차 고장 

(B) 정전 

(C) 교통 정체 

(D) 차 사고 

해설 초반에 바로 “Due to a temporary power failure ~.” 정

전 때문이라고 하므로 정답은 (B)이다. 

 

73. What is the company going to provide for some 

inconvenienced passengers? 

(A) Taxi coupons 

(B) Free snacks at Town Hall Station 

(C) Discount tickets 

(D) Another form of transportation 

불편을 겪는 승객들에게 회사는 무엇을 제공할 예정인가? 

(A) 택시 쿠폰 

(B) Town Hall 역에서 무료 간식 

(C) 할인 쿠폰 

(D) 다른 교통 수단  

해설 정전으로 인해 기차 운행에 차질이 생겼으며 “There 

will be special buses available for the rest of the morning ~.” 

대체 수단으로 버스가 있다고 방송한다. 따라서 정답은 (D)

이다. 

 

Questions 74-76 refer to the following announcement. 

Before I close the meeting, I have an important 

announcement. Sales director Megan Drummond is 

leaving us next month. Megan has contributed greatly to 

our company growth over the last decade. Since becoming 

sales director five years ago, she has introduced more 

efficient sales techniques. Her work brought us a 30 percent 

increase in sales year on year. To show our gratitude for all 

she's done, we'll be holding a farewell party on the 20th in 

the company banquet hall. I'll also be presenting Megan 

with a small gift, if you'd be willing to donate a little 

money, please contact me after the meeting. 

회의를 끝내기 전에 중요한 발표가 있습니다. 판매 책임자 

Megan Drummond이 다음 달에 저희를 떠나게 되었습니다. 

Megan은 지난 십 년 넘게 우리 회사의 성장에 크게 기여하

였습니다. 5년 전에 판매 책임자가 된 이후에 그녀는 보다 

효율적인 영업 기술들을 제시하였고 그녀의 노력은 판매에 

있어서 전년 대비 30%의 증가를 가져왔습니다. 그녀가 한 

일들에 대해서 우리의 감사를 보여주기 위해 우리는 20일에 

회사 연회 홀에서 송별회를 개최할 예정입니다. 저는 Megan

에게 작은 선물도 줄 것 입니다. 만약 여러분이 약간의 돈을 

기부하고 싶다면 회의 이후에 저에게 연락 주시기 바랍니다.   

어휘 contribute 기여하다 year on year 전년 대비 gratitude 

감사 farewell party 송별회 

 

74. What is the purpose of the announcement? 

(A) To announce a job opening 

(B) To report a personnel change 

(C) To welcome a new director 

(D) To report sales results 

안내의 목적은 무엇인가? 

(A) 채용 공고를 알려주기 위해 

(B) 인사 변동을 보고하기 위해 

(C) 새로운 책임자를 환영하기 위해 

(D) 매출 결과를 보고하기 위해 

해설 담화 초반에 “Sales director Megan Drummond is 

leaving us next month.” 판매 책임자가 떠나는 일에 대해 이

야기하고 있다. 따라서 회사의 인사 변동을 알려 주고 있다. 

정답은 (B)이다. 

 

75. How long has Megan Drummond worked as a sales 

director? 

(A) For three years 

(B) For five years  

(C) For seven years 

(D) For ten years 

Megan Drummond은 판매 책임자로 얼마 동안 일했는가? 

(A) 3년 동안 

(B) 5년 동안 

(C) 7년 동안 

(D) 10년 동안 

해설 그녀가 회사에 일한 시간은 10년이 넘지만 판매 책임

자로는 “Since becoming sales director five years ago, ~” 5년 

되었다고 한다. 따라서 정답은 (B)이다. 

 

76. Why would some employees contact the speaker? 

(A) To apply for a position 

(B) To participate in a party 

(C) To give him some money 

(D) To receive a gift 

왜 직원들은 화자에게 연락하게 되는가? 

(A) 일자리에 지원하기 위해 

(B) 파티에 참가하기 위해 

(C) 그에게 돈을 주기 위해 

(D) 선물을 받기 위해 

해설 화자가 그녀에게 작은 선물을 주고자 한다고 하면서 

“~ if you'd be willing to donate a little money, please 



contact me after the meeting, ~.” 소정의 돈을 기부하고 싶

다면 연락해 달라고 한다. 따라서 정답은 (C)이다. 

 

Questions 77-79 refer to the following talk. 

Good afternoon, everyone. My name is Mariko Angelo, 

and I’m from the personnel department. I'd like to 

welcome you all to our newest flash memory chip 

production facility. We're going to begin with a brief 

orientation, and then we'll suit up to tour the cleanroom, 

where the production takes place. Each one of you should 

have been issued a security card. Be sure to keep it with 

you at all times to enter the facility. After the tour, we'll 

meet with the production plant director, who will tell you 

more about our strategic plans for this year. 

안녕하세요, 모두들. 저는 인사부서의 Mariko Angelo라고 합

니다. 최신 플래시 메모리 칩 카드를 생산하는 시설에 오신 

것을 환영합니다. 저희는 간략한 오리엔테이션으로 시작할 

것이고, 그러고 나서 생산이 진행되는 무균실을 견학하기 위

해 유니폼으로 갈아입을 예정입니다. 여러분 각자에게 보안 

카드가 발급되었습니다. 시설에 들어가기 위해 항상 그것을 

가지고 있어야 함을 명심하세요. 견학 이후에 올해의 전략들

에 대해서 더 이야기할 생산 공장 책임자를 만날 예정입니

다.  

어휘 personnel department 인사부 suit up 제복을 입다 

strategic 전략적인 issue 발행하다 

 

77. Who is the speaker? 

(A) An accountant 

(B) A human resources director 

(C) The factory supervisor 

(D) An assembly line employee 

화자는 누구인가? 

(A) 회계사 

(B) 인사부 책임자 

(C) 공장 감독관 

(D) 조립 라인 직원 

해설 화자가 “My name is Mariko Angelo, and I’m from the 

personnel department.” 인사부라고 소개하기 때문에 화자의 

직업은 (B)이다. 

 

78. According to the speaker, what should the listeners do 

with the security cards? 

(A) Carry them the whole time 

(B) Return them to the receptionist 

(C) Insert them into the card reader 

(D) Enter the card number 

화자에 따르면, 청자들은 보안 카드로 무엇을 해야 하는가? 

(A) 항상 그것을 들고 다니기 

(B) 접수 담당자에게 돌려주기  

(C) 카드 리더기에 넣기 

(D) 카드 번호를 입력하기 

해설 청자들에게 보안 카드를 발행해 준다고 하면서 “Be 

sure to keep it with you at all times to enter the facility.” 회

사에 들어갈 때 꼭 가지고 다니라고 하므로 정답은 (A)이다. 

 

79. What will the listeners hear about later? 

(A) Production quotas 

(B) Sales figures 

(C) Strategic plans 

(D) Computer programs 

청자들은 이후에 무엇에 대해 들을 것인가? 

(A) 생산 할당량 

(B) 매출액 

(C) 전략적 계획 

(D) 컴퓨터 프로그램 

해설 후반에 생산공장 책임자를 만나서 “~ who will tell you 

more about our strategic plans for this year.” 올해의 전략을 

듣는다고 한다. 따라서 정답은 (C)이다. 

 

Questions 80-82 refer to the following excerpt from a 

meeting. 

Good morning, everyone, and thank you for attending the 

meeting on such short notice. As you know, we already 

sent that large order of dishware to the client in Tokyo. 

But, it’s been a week, so I just contacted the shipping 

company, and apparently we wrote the wrong address on 

the boxes. So, they have the boxes and are shipping them 

immediately again to the exact address. But we should never 

make this mistake in the future since we could have lost one 

of our biggest clients. From now, I'd like to ask Min to look 

over the address list and double-check everything before 

sending items to the clients.  

여러분, 좋은 아침이예요. 갑작스런 공지에도 회의에 참석해 

주셔서 감사합니다. 알다시피 우리는 도쿄에 있는 고객에게 

식기류 대량 주문을 이미 보냈습니다. 하지만 일주일이 되었

어요. 그래서 제가 운송 회사에 연락하였고 듣자 하니 저희

가 상자에 잘못된 주소를 적었더군요. 그래서 그들이 상자들

을 정확한 주소로 즉시 다시 운송하였습니다. 하지만 큰 고

객을 잃을 수 있기 때문에 이러한 실수를 절대 해서는 안 

됩니다. 이제부터 물건을 고객에게 보내기 전에 주소 목록을 

살펴보고 재확인하는 것을 민 씨가 하시기 바랍니다.  

어휘 apparently 듣자 하니 exact 정확한 double-check 재확

인하다 

 

80. Why has the meeting been held at the last minute?  

(A) To introduce the new dishware 

(B) To announce a new policy 

(C) To provide the contents of a contract  



(D) To inform employees of an error 

왜 회의가 긴급하게 열렸는가? 

(A) 새로운 식기류를 소개하기 위해 

(B) 새로운 정책을 발표하기 위해 

(C) 계약서 내용을 제시하기 위해 

(D) 실수를 직원들에게 알리기 위해 

해설 화자가 급하게 회의를 하는 이유는 고객에게 물건을 

보냈는데, “But, it’s been a week, so I just contacted the 

shipping company, and apparently we wrote the wrong 

address on the boxes.” 잘못된 주소 때문에 일주일 동안 배

송이 안 되었고 그 실수를 알리기 위한 목적으로 회의가 열

렸다고 볼 수 있다. 정답은 (D)이다. 

 

81. Why does the speaker say, "It’s been a week"?  

(A) To express a concern about a delay  

(B) To praise a team's performance  

(C) To ship the boxes themselves  

(D) To change the business strategies 

화자가 “일주일이 되었어요”라고 말한 이유는 무엇인가? 

(A) 지연에 대한 우려를 나타내기 위해 

(B) 팀의 실적을 칭찬하기 위해 

(C) 그들이 직접 박스들을 배송하기 위해 

(D) 비즈니스 전략들을 바꾸기 위해 

해설 “As you know, we already sent that large order of 

dishware to the client in Tokyo.” 고객에게 물건을 보낸지 일

주일이 되었다라고 말한 것은 아직 물건이 고객에게 도착하

지 못했다는 문제점을 제시하고 있다. 따라서 정답은 (A)이

다. 

 

82. What is Min asked to do?  

(A) Call a shipping company  

(B) Verify some addresses  

(C) Inform some staff about the change 

(D) Give a speech 

Min 씨는 무엇을 하라고 요청 받는가? 

(A) 배송사에 전화하기 

(B) 주소들을 확인하기 

(C) 변화에 대해 직원들에게 알려 주기 

(D) 연설하기 

해설 화자는 이러한 실수를 하지 않기 위해 “I'd like to ask 

Min to look over the address list and double-check 

everything before sending items to the clients.” 민 씨에게 

고객에게 보내는 주소를 재확인하라고 요청하고 있다. 따라

서 정답은 (B)이다. 

 

 

 

 

 

Questions 83-85 refer to the following telephone message. 

Hi, Miyaki. This is Sue. I'm calling to let you know about 

the help-wanted ad for the internships in our public 

relations department before you get off work. I know that 

you were worried about the job posting and whether or not 

we'd advertised the positions in the right places. I have 

good news. I’ve just checked it and we've already received 

100 candidates. I'm going to review the applications we've 

got, but I need you to assign more than 10 workstations. 

Call me back anytime if you have any questions. Thank you.  

안녕하세요. Miyaki 씨. 저는 Sue예요. 당신이 퇴근하기 전에 

우리 홍보과의 인턴쉽 구인 광고에 대해 알려 드리려고요. 

구인 광고와 올바른 곳에 광고를 냈는지 걱정하고 계신 걸 

알고 있어요. 좋은 소식이 있어요. 방금 확인했는데 저희는 

이미 100명의 지원자를 받았어요. 제가 그 지원서들을 검토

하겠지만 당신이 10개 이상의 작업 공간을 배정해 줬으면 

해요. 질문이 있으시면 언제든지 전화하세요. 감사합니다.   

어휘 help-wanted ad 구인 광고 job posting 일자리 

candidate (일자리의) 후보자 assign 배정하다 application 지

원서 workstation 한 사람에게 주어지는 작업 장소 

 

83. Which department does the listener most likely work in?  

(A) Research & development 

(B) Sales 

(C) Public relations  

(D) Human resources 

청자가 일하는 곳은 어느 부서일 것 같은가? 

(A) 연구 개발 

(B) 판매 

(C) 홍보  

(D) 인사 

해설 화자는 청자에게 “I'm calling to let you know about the 

help-wanted ad for the internships in our public relations 

department ~,” 우리 홍보과 구인 광고에 대해 알려 주려고 

전화했다고 한다. 따라서 청자는 홍보부에 있음을 알 수 있

다. 정답은 (C)이다. 

 

84. What does the speaker mean when she says, "we've 

already received 100 candidates"?  

(A) An application period should be extended.  

(B) Some application materials should be shortened.  

(C) Some candidates have already been selected. 

(D) A job advertisement has been successful.  

화자가 "저희는 이미 100명의 지원자를 받았어요"라고 말할 

때 의도하는 것은 무엇인가? 

(A) 신청 기간은 연장되어야 한다. 

(B) 일부 지원 서류는 짧아야 한다. 

(C) 일부 지원자가 이미 선별되었다. 

(D) 구인 광고가 성공적이었다. 



해설 화자가 구인 광고에 대해 말하면서 좋은 소식이 있다

고 전한다. “I have good news. I’ve just checked it ~.” 그 뒤

에 100명의 지원자를 받았다고 한다. 따라서 광고가 성공적

이었다고 전하고 있다. 정답은 (D)이다. 

 

85. What does the speaker ask Miyaki to do?  

(A) Submit an application  

(B) Arrange workspaces 

(C) Look over a document  

(D) Fill out a questionnaire 

화자는 Miyaki 씨에게 무엇을 하라고 요청하는가? 

(A) 신청서를 제출하기 

(B) 작업 공간을 마련하기 

(C) 문서를 검토하기 

(D) 설문지를 작성하기 

해설 화자는 검토할 것이고 따라서 “I need you to assign 

more than 10 workstations.” 작업 공간을 마련해 달라고 요

구한다. 따라서 정답은 (B)이다. 

 

Questions 86-88 refer to the following talk. 

I am pleased to see so many of you this evening. As 

reported via the Web, Briton Company has recently 

received an eight-million-dollar grant from the city to 

start building a public library in March. We've already 

chosen our preferred locations down to five possible sites. 

We’ll have to decide soon which one of these locations is 

most suitable. Tonight, Rachel Kim from the design 

department will be outlining the benefits of locations like 

Wall Street, near the entertainment district. Please feel free 

to take notes during her presentation. Now, while I set up 

the projector, please read through the handouts in front 

of you.  

오늘밤 이렇게 많은 사람들을 보게 되어 기쁩니다. 웹을 통

해 보고된 바와 같이 Briton Company는 최근 3월에 공공 

도서관을 건축하기 위해 시로부터 800만 달러의 지원금을 

받았습니다. 저희는 5곳에 이르는 구매 가능한 선호하는 장

소들을 이미 선택했습니다. 우리는 이 위치들 중 어느 곳이 

가장 적합한지 곧 결정해야 할 것입니다. 오늘밤 디자인부의 

Rachel Kim은 번화가 근처 Wall Street과 같은 장소의 이점

들을 대략적으로 설명할 겁니다. 발표하는 동안에 마음껏 메

모하세요. 이제 프로젝터를 설치하는 동안 여러분 앞에 놓인 

유인물을 읽으시길 바랍니다.  

어휘 via ~을 통해 down to ~에 이르기까지 recently 최근에 

suitable 적합한 grant 보조금 outline (개요를) 서술하다 

district 지역 

 

86. What does Briton Company plan to do in March? 

(A) Hold a press conference 

(B) Expand overseas branches 

(C) Construct a facility 

(D) Donate books to the library 

Briton Company는 3월에 무엇을 할 계획인가? 

(A) 기자회견을 열기 

(B) 해외 지점을 확장하기 

(C) 시설물을 건설하기 

(D) 도서관에 책들을 기부하기 

해설 이 회사가 시에서 지원금을 받고 “~ to start building a 

public library in March.” 3월에 도서관을 설립하기로 결정했

다고 한다. 정답은 (C)이다. 

 

87. Who is Rachel Kim? 

(A) A city official 

(B) A professional entertainer 

(C) A building manager 

(D) A company worker 

Rachel Kim 씨는 누구인가? 

(A) 시 공무원 

(B) 전문 연예인 

(C) 건물 관리자 

(D) 회사 직원 

해설 화자는 후반에 “Tonight, Rachel Kim from the design 

department ~.” 디자인부의 Rachel을 소개하고 있다. 같은 

회사 직원이기 때문에 부서만 언급하였다. 따라서 정답은 (D)

이다. 

 

88. What are the listeners asked to do next? 

(A) Look at the materials 

(B) Hand out some brochures 

(C) Set up the equipment 

(D) Attend the welcoming party 

청자들은 다음에 무엇을 하는 것을 요구 받는가? 

(A) 자료들을 보기 

(B) 안내 책자를 나눠 주기 

(C) 장비를 설치하기 

(D) 환영 파티에 참석하기 

해설 후반에 장비를 설치하는 동안에 “~, please read 

through the handouts in front of you.” 앞에 놓여 있는 유인

물을 보라고 하므로 정답은 (A)이다.   

 

  



Questions 89-91 refer to the following instructions. 

Welcome to your first day at Bernard Publishing House. I'm 

Kumiko Angelo, the personnel manager. First, I'd like to 

show you around this building and other facilities. Okay, 

do you have your employee badges? You should always 

keep them with you because all the buildings have a 

security system. Later we'll go to your office and get your 

laptop computers set up. We've recently remodeled the 

workspace to improve the work efficiency. But, we're not 

ready with the updated floor plans yet.  

Bernard Publishing House에 들어 온 첫날을 축하합니다. 저

는 인사 관리자인 Kumiko Angelo입니다. 먼저 건물들과 주

변에 다른 시설들을 보여 주고 싶어요. 자, 그러면 사원증을 

가지고 있나요? 모든 건물에는 보안 시스템이 있으므로 항

상 사원증을 가지고 있어야 합니다. 그런 다음 사무실로 가

서 노트북을 설치하십시오. 우리는 최근 일 효율성을 증진하

기 위해 작업 공간을 개조했습니다. 그러나 아직 업데이트 

된 평면도는 준비되지 않았습니다. 

어휘 employee badges 사원증 security 보안 improve 개선

하다 efficiency 효율성 floor plan 평면도 

 

89. Who is the talk for?  

(A) Conference participants 

(B) Authors  

(C) New employees  

(D) Event volunteers 

누구에게 말하고 있는가? 

(A) 회의 참가자 

(B) 작가 

(C) 신입 사원 

(D) 행사 봉사자 

해설 첫 인사가 “Welcome to your first day at Bernard 

Publishing House.” 회사 들어온 첫날을 환영한다고 한다. 따

라서 신입 사원임을 알 수 있으므로 정답은 (C)이다. 

 

90. What will the listeners probably do first? 

(A) Go to the security office 

(B) Take a tour  

(C) Set up their laptops 

(D) Proofread a report 

청자들은 무엇을 먼저 할 것인가? 

(A) 보안 사무실에 가기 

(B) 둘러보기 

(C) 노트북을 설치하기 

(D) 보고서를 교정하기 

해설 신입 사원들에게 일정을 소개하면서 “First, I'd like to 

show you around this building and other facilities.” 먼저 회

사 건물과 주위 시설물들을 보자고 한다. 따라서 정답은 (B)

이다. 

 

91. What does the speaker say has recently changed?  

(A) A work shift  

(B) An employment directory  

(C) A meeting schedule  

(D) An office layout 

화자는 최근에 무엇이 변화되었다고 말하는가? 

(A) 교대 근무 

(B) 직원 안내 책자 

(C) 회의 일정 

(D) 사무실 배열 

해설 화자는 후반에 “We've recently remodeled the 

workspace to improve the work efficiency.” 작업의 효율성을 

높이기 위해 사무실 공간을 리모델링했다고 말하고 있다. 따

라서 정답은 (D)이다. 

 

Questions 92-94 refer to the following radio advertisement. 

For twenty-five years, Ted’s Automotive Center has been 

your source for automotive supplies, offering everything 

from cleaning supplies to batteries. Also, now we’re 

expanding our business to include reasonable on-site 

maintenance and tow service for your vehicles. At Ted’s, 

you’ll still find a variety of products your vehicle needs. But 

now you can get your tires replaced and oil or filter 

changed all at the lowest prices around. Best of all, there’s 

never a need to make an appointment for the service. Just 

call now or visit our Web site at www.tedsautocenter.com 

for updates about current discounts and special offers. 

지난 25 년간 Ted 의 자동차 센터는 자동차 용품 공급업체 

였습니다. 청소 용품부터 배터리까지 모든 것들을 제공했죠. 

그리고 지금 저희는 고객 차량을 위해 합리적인 가격의 

현장 수리와 견인 서비스를 포함한 사업으로 확장하고 

있습니다. Ted 사에서 당신의 차에 필요한 다양한 제품들을 

여전히 찾을 수 있습니다. 그러나 지금 가장 저렴한 

가격으로 타이어 교체와 오일이나 필터 교체를 할 수 

있습니다. 무엇보다 서비스를 받기 위해 예약할 필요가 

없습니다. 현재 할인과 특별한 제공에 관한 정보를 원한다면 

전화하시거나 웹 사이트 www.tedsautocenter.com 를 방문하 

세요. 

어휘 automotive 자동차의 expand 확장하다 on-site 현장의 

tow 견인 filter 필터 best of all 무엇보다  

 

92. What is Ted’s known for? 

(A) Used-car sales 

(B) Automotive items 

(C) Office supplies 

(D) Vehicle rentals 

Ted 사는 무엇으로 유명한가? 

(A) 중고차 판매 



(B) 자동차 물품 

(C) 사무 용품 

(D) 차량 임대 

해설 광고에서 회사를 소개하면서 “Ted’s Automotive Center 

has been your source for automotive supplies, ~.” 자동차 용

품들의 공급업체였다고 말하고 있다. 정답은 (B)이다. 

 

93. What service has Ted’s recently added?  

(A) On-site maintenance 

(B) Reasonable vehicle inspection 

(C) Online appointments  

(D) Free tow assistance  

최근에 Ted 사가 어떤 서비스를 추가했는가? 

(A) 현장 수리 

(B) 합리적인 가격에 차량 점검 

(C) 온라인 예약  

(D) 무료 견인 도움 

해설 Ted 사는 최근에 “Also, now we’re expanding our 

business to include reasonable on-site maintenance and tow 

service for your vehicles.” 저렴한 가격에 현장 수리와 견인 

서비스를 확장했다고 말하고 있다. 따라서 정답은 (A)이다. 

 

94. According to the advertisement, what can the listeners 

do on the Web site? 

(A) Make an appointment in advance 

(B) Get discount information  

(C) Check an available product  

(D) See the store location 

광고에 따르면, 청자들은 웹 사이트에서 무엇을 할 수 

있는가? 

(A) 미리 예약하기 

(B) 할인 정보를 받기 

(C) 구매 가능한 물건을 확인하기 

(D) 가게 위치를 보기 

해설 마지막에 웹 사이트 들어가면 “~ visit our Web site at 

www.tedsautocenter.com for updates about current 

discounts and special offers.” 현재 할인 정보 소식을 볼 수 

있다고 하고 있다. 따라서 정답은 (B)이다. 

 

Questions 95-97 refer to the following broadcast and 

schedule. 

This is your music channel, KJMD radio. And now here’s an 

update on the opening night of the summer jazz sessions 

scheduled for this evening in Willtown Park. Unfortunately, 

there is road work on Prince Avenue from July 5th to 

July 11th, so the main entrance to the park will not be used 

for a week. The performance on that day has been 

canceled. The series will begin instead in August with a jazz 

performance. Please check the Web site at 

willtownsummerjazz.com for a list of concerts on the 

schedule and for more information about the musicians 

performing. 

KJMD 라디오의 음악 채널입니다. 그리고 오늘 저녁 

Willtown 공원에서 예정된 여름 재즈 연주회 개막식에 대한 

소식이 있습니다. 안타깝게도 7월 5일부터 7월 11일까지 

Prince Avenue에서 도로 공사가 진행되므로 공원 입구는 일

주일 동안 사용되지 않습니다. 그래서 그날의 공연이 취소되

었습니다. 대신 8 월에 재즈 공연과 함께 시작될 것입니다. 

콘서트 일정과 연주하는 음악가에 대한 자세한 정보는 

willtownsummerjazz.com 웹 사이트를 확인하시기 바랍니다.  

어휘 session 연주회 road work 도로 공사  

 

 

 

 

95. What problem does the speaker mention?  

(A) Some maintenance work will occur.  

(B) Inclement weather is predicted.  

(C) Some instruments have been lost.  

(D) A stage has been damaged. 

화자는 어떤 문제에 대해 언급하는가? 

(A) 보수 작업이 있을 것이다. 

(B) 나쁜 날씨가 예상된다. 

(C) 일부 악기들을 잃어버렸다. 

(D) 무대가 손상되었다. 

 

96. Look at the graphic. Which musician's performance will 

be rescheduled?  

(A) Theodore Grant  

(B) Sam James 

(C) Melinda Thames   

(D) Maria Garcia  

도표를 보시오. 어떤 음악가의 공연 일정이 변경될 것인가?  

(A) Theodore Grant  

(B) Sam James        

(C) Melinda Thames   

Summer Jazz Sessions 

Theodore Grant July 3rd 

Sam James July 10th 

Melinda Thames July 20th 

Maria Garcia August 4th 

Summer Jazz Sessions 

Theodore Grant 7월 3일 

Sam James 7월 10일 

Melinda Thames 7월 20일 

Maria Garcia 8월 4일 



(D) Maria Garcia  

해설 도로 공사로 “~ there is road work on Prince Avenue 

from July 5th to July 11th.” 7월 5일부터 7월 11일까지 공원

을 이용 못한다고 한다. 시각 자료를 확인하면 이날 중에 공

연하는 사람은 Sam James이므로 정답은 (B)이다. 

 

97. What is available on the Web site?  

(A) A performance schedule  

(B) Weather information  

(C) Park directions  

(D) Concert locations 

웹 사이트에는 무엇이 가능한가? 

(A) 공연 일정 

(B) 기상 정보 

(C) 공원 길 안내 

(D) 콘서트 장소들 

해설 웹 사이트를 확인하라고 하면서 “~ for a list of 

concerts on the schedule and for more information about 

the musicians performing.” 거기에 콘서트 일정과 음악가 정

보가 있다고 한다. 정답은 (A)이다. 

 

Questions 98-100 refer to the following announcement and 

directory. 

Welcome to the Queens Department Store, shoppers. To 

celebrate our 15th anniversary, we have a lot of special 

offers every week throughout this month. This week, 

electronic appliances are all on sale. So, please make sure 

to stop by that department to take advantage of this great 

opportunity. From shoes to beautiful jewelry, you'll be 

surprised by our reasonable prices. And be sure to visit our 

remodeled dessert café on the 5th floor to relax. For a list of 

all the sales items, you can pick up a brochure anywhere 

near the elevators and information desks during your 

shopping. Thank you for shopping with us. 

Queens 백화점에 오신 것을 환영합니다. 창립 15주년을 기

념하기 위해 이번 달에 매주 많은 특별 행사를 개최합니다. 

이번 주에 전자 제품이 모두 세일합니다. 따라서, 이러한 멋

진 기회를 얻기 위해 반드시 백화점을 방문하세요. 신발부터 

아름다운 보석에 이르기까지, 합리적인 가격에 놀라실 거예

요. 그리고 5층에 리모델링한 디저트 카페를 방문해서 휴식

을 취하시기 바랍니다. 모든 판매 물품 목록을 보려면 쇼핑

하는 동안 엘리베이터나 안내 데스크 근처의 어느 곳에서도 

안내 책자를 가져가실 수 있습니다. 저희 백화점에서 쇼핑해 

주셔서 감사합니다. 

어휘 celebrate 축하하다 special offer 특별 할인 on sale 할

인 중인 relax 휴식 electronic appliance 전자 제품 

 

 

 

Queens department store Directory 

1st Floor: Footwear & Jewelry 

2nd Floor: Women's Clothing 

3rd Floor: Men's Clothing 

4th Floor: Electronic Appliances 

5th Floor: Cafe & Dining Bar 

 

Queens 백화점 안내 

1층: 신발 & 보석 

2층: 여성 의류 

3층: 남성 의류 

4층: 전자 제품 

5층: 카페 & 식당 

 

98. Why is the announcement being held? 

(A) To inform shoppers of special event 

(B) To clear out old merchandise  

(C) To announce a 10th anniversary party 

(D) To welcome a celebrity 

왜 안내하고 있는가? 

(A) 특별 행사를 알려 주기 위해 

(B) 오래된 상품들을 청소하기 위해 

(C) 10주년 기념일 파티를 발표하기 위해 

(D) 유명 인사를 환영하기 위해 

해설 백화점 창립 15주년을 기념하기 위해 “~ we have a lot 

of special offers ~.” 특별 할인이 있다고 안내하고 있다. 따

라서 정답은 (A)이다. 

 

99. Look at the graphic. Which floor is the sale on this week? 

(A) The second floor  

(B) The third floor  

(C) The fourth floor  

(D) The fifth floor 

시각 자료를 보시오. 이번 주에 어떤 층에서 세일을 하는가? 

(A) 2층 

(B) 3층 

(C) 4층 

(D) 5층 

해설 담화에서 “This week, electronic appliances are all on 

sale.” 이번 주 할인할 품목은 전자 제품이라고 한다. 전자 

제품이 있는 곳은 4층이므로 정답은 (C)이다. 

 

100. According to the speaker, what is available near the 

elevators? 

(A) A free sample  

(B) A flyer  

(C) A discount coupon  



(D) A membership card 

화자에 따르면, 엘리베이터 근처에서 이용할 수 있는 것은 

무엇인가? 

(A) 무료 샘플 

(B) 전단지 

(C) 할인 쿠폰 

(D) 회원 카드 

해설 담화 후반에 화자가 세일 아이템에 대한 정보를 원하

면 “~ you can pick up a brochure anywhere near the 

elevators ~.” 엘리베이터 근처에 브로셔를 가지고 가라고 한

다. 따라서 정답은 (B)이다. 

 


